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Lichtquelle und Betriebsgeräte dieser Leuchte dürfen nur vom 
Hersteller oder einem von ihm beauftragten  Servicetechniker 
oder einer vergleichbar qualifizierten Person ersetzt werden.
Sources lumineuses et ballasts de ce luminaire ne doivent être 
remplacées que par le fabricant ou un technicien de 
maintenance mandaté par lui ou une personne de même 
qualification.
Sorgente luminosa e alimentatori di questo apparecchio di  
illuminazione può essere sostituita solo dal produttore o da un 
tecnico di servizio da lui nominato o da una persona qualificata 
equivalente.
Light source and controlgear of this luminaire may only be 
replaced by the manufacturer, a manufacturer's appointed 
service technician, or an equally qualified person.

Regent AG, Dornacherstrasse 390, CH-4053 Basel, service@regent.ch, www.regent.ch, +41(0)848 111 200

Leuchte der Schutzklasse l, mit Erdung. 
Luminaire de classe de protection l, avec mise à la terre.
Apparecchio di illuminazione in classe di protezionel,  
con messa a terra.
Protection class l luminaire, with earthing.
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Austausch und Einbau von LED-Platine und Betriebsgeräten
Replacement and installation of LED-board and Control gear
Remplacement et installation de la platine LED et du pilote
Sostituzione e installazione del modulo LED e del driver
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